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CONTACT US:
If you have any questions about the installation of YITAHOME products, just e-mail us at after-sale.cs@hotmail.com.

Alternative method to contact us (amazon.co.uk orders only)
�.Log into your Amazon account
�.Goto “Your Orders”  and find the purchase
�.Click on “Contact Seller"

KONTAKTIEREN UNS :
Wenn Sie Fragen zur Installation von YITAHOME-Produkten haben, senden Sie bitte einfach eine E-Mail an 
after-sale.cs@hotmail.com.

Alternative Methode, um uns zu kontaktieren (nur bei amazon.co.uk)
�.Melden Sie sich in Ihrem Amazon-Konto an
�.Gehen Sie zu "Ihre Bestellungen" und finden Sie den Kauf
�.Klicken Sie auf "Verkäufer kontaktieren"

CONTACTEZ-NOUS:
Si vous avez des questions concernant l'installation des produits YITAHOME, il vous suffit de envoyer un e-mail à 
after-sale.cs@hotmail.com 

Autre méthode pour nous contacter (commandes sur amazon.co.uk uniquement)
�.Connectez-vous à votre compte Amazon
�.Allez dans "Vos commandes" et trouvez l'achat
�.Cliquez sur "Contacter le vendeur"

CONTATTACI:
In caso di domande sull'installazione dei prodotti YITAHOME, inviare un'e-mail aafter-sale.cs@hotmail.com.

Metodo alternativo per contattarci (solo ordini amazon.co.uk)
�.Accedi al tuo account Amazon
�. Vai a "I tuoi ordini" e trova l'acquisto
�.Fai clic su "Contatta il venditore"

CONTÁCTENOS:
Si tiene alguna pregunta sobre la instalación de los productos YITAHOME, envíenos un correo electrónico a 
after-sale.cs@hotmail.com.

Método alternativo para contactarnos (solo pedidos de amazon.co.uk)
�.Inicie sesión en su cuenta de Amazon
�.Vaya a "Sus pedidos" y busque la compra
�.Haga clic en "Contactar al vendedor"
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1.Two or more people are required for assembly.
2.To avoid squeaking, please tighten the bolts all the way. 
An electric drill is recommended for the assembly.
3.Professional installation is highly recommended.
1.Für den Zusammenbau werden zwei oder mehr Personen benötigt.
2.Um Quietschgeräusche zu vermeiden, ziehen Sie die Schrauben bitte ganz fest. 
Die Verwendung einer elektrischen Bohrmaschine wird empfohlen.
3.Ein fachgerechter Einbau wird dringend empfohlen.

1. Il faut au moins deux personnes pour le montage.
2. Pour éviter tout grincement, veuillez serrer les boulons à fond. Il est recommandé 
d'utiliser une perceuse électrique.
3.Une installation professionnelle est fortement recommandée.
1. E’  necessario due o più persone per l'installazione.
2. Per evitare cigolii, serrare bene i bulloni. Si consiglia di utilizzare un trapano elettrico.
3.Si consiglia vivamente un'installazione professionale.
1. Se necesitan dos o más personas para el montaje.
2. Para evitar chirridos, apriete todos los tornillos. Se recomienda utilizar 
un taladro eléctrico.
3.Se recomienda encarecidamente la instalación profesional.
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Installation Complétée

Installazione Completata

Instalación Completada

 Installation Abgeschlossen

Installation Completed

Note: Please push all the way to the bottom!
Hinweis: Bitte bis ganz nach unten schieben!
Remarque: S’il vous plaît poussez-le jusqu’au fond!
Nota: Sspingere fino in fondo!
Nota: ¡Empuje hasta el fondo!
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